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– The use of tile self- 
levelling systems  
is recommended
– Two persons are 
required to handle  
and lay tiles measuring 
75x150cm

Cleaning the floor after 
installation
Cleaning the floor  
with pure water is not 
enough and we strongly 
recommend not to use 
substances such as 
naphtha oil, vinegar 
etc... Specifically 
designed cleaners are 
required in order to 
remove the calcareous 
wastes of mortar and 
grouts that adhere to 
the dirt. The ideal solu-
tion, after a first rough-
ing out cleaning, is to 
wait for the consolida-
tion of the grouts and to 
use the recommended 
detergents following  
the instructions.

Routine maintenance
As for daily maintenan-
ce, particular procedu-
res are not required, the 
use of water and neutral 
detergents is sufficient. 
In order to remove par-
ticularly persistent or 
strong stains, it is per-
mitted to use more 
aggressive detergents, 
more or less diluted, 
according to the dirt 
type to be treated.  
The table (see p. 246)  
is a useful reference.

General suggestions
Make sure the profes-
sional layer has carried 
out a proper cleaning 
with the specific pro-
ducts to remove all 
installation residues.  
As for daily cleaning, do 
not use products con-
taining wax or perfumed 
oils, most suitable for 
the traditional glazed 
tiles (for example bath-
room tiles). The surface  
of REFIN’s porcelain 
stoneware tiles is com-
pletely vitrified and 
compact; their superfi-
cial absorption is at the 
lowest levels (lower than 
0·5%), therefore it is 
possible to use aggres 
sive cleaners with no 
particular restrictions  
by simply following the 
supplying company 
instructions. Any further 
waterproofing or 

aesthetic treatment, 
which may be carried 
out after installation, 
must undergo a pre-
ventive test since, as 
previously mentioned, 
porcelain stoneware 
tiles do  
not usually need such 
kind of treatments.  
The installation rules are 
to be considered valid 
either for GL surfaces 
and UGL surfaces, while 
the cleaning procedures 
are easier for the former 
ones thanks to the glaze 
presence even if the 
same methods can be 
used as REFIN’s tiles are 
acid and base resistant.

Pose et 
entretien 

Introduction
L’utilisation de plus en 
plus courante de grès 
porcelainé UGL, marqué 
par des caractéristiques 
techniques et esthé-
tiques très élevées et 
bien adapté tant aux 
bâtiments commerciaux 
que résidentiels, exige 
une attention de plus en 
plus ponctuelle, pen-
dant les phases de pose 
et de nettoyage, pour 
obtenir les meilleurs 
résultats. Les carreaux 
en grès porcelainé 
modernes ont adopté 
les techniques de pro-
duction typiques des 
produits en pierre (recti-
fication, adoucisse-
ment, polissage) 
permettant de poser à 
”joint minimum”. L’utilisa-
tion de pièces spéciales 
(listels, bandes, 
hydrocoupes) et l’utilisa-
tion d’un ”multiformat” 
peuvent compliquer la 
pose des carrelages. 
REFIN voudrait donc 
indiquer ici les quelques 
règles fondamentales 
pour poser et valoriser 
les carreaux UGL 
(non-émaillés); ces 
règles sont toutefois 
valables même pour les 
carreaux GL (émaillés).

La pose
Les carreaux en grès 
porcelainé REFIN sont 
caractérisés par une 
absorption d’eau très 
basse (inférieure à 
0,5%), ceci rend néces-
saire l’utilisation d’adhé-
sifs spécifiques et de 
qualité élevée. Il est 
déconseillé de poser 
sur le traditionnel fond 
en ciment. Les adhésifs 
les mieux adaptés pour 
poser le grès porcelainé 
sont:
– Adhesifs de classe 
C2TE selon EN 12004
– Adhesifs de classe 
C2F selon EN 12004 
pour des poses à prise 
rapide (indiqué en cas 
de basse température)
– Adhesifs de classe 
C2TE selon EN 12004 
pour des poses sur 
chape chauffante pour 
les petits formats 
(30x30)
– Adhesifs de classe S1 
selon EN12004 pour 
des poses sur chape 
chauffante pour les 

grands formats 
(45x45,30x60, 60x60)
– Adhesifs de classe SI 
selon EN 12004 pour 
des poses sur des sols 
préexistants.

Les joints et leur 
masticage
La finition à rectification 
a permis de produire 
des carreaux de dimen-
sions extrêmement 
constantes, semblables 
à des carreaux de 
”calibre unique”. En 
conséquence le client 
final demande souvent 
une pose à ”joint mini-
mum”, c’est-à-dire une 
pose du matériau recti-
fié avec des fuites de 2 
mm, de manière à com-
penser les irrégularités, 
de toute façon très 
réduites, du produit. La 
pose sans fuites est 
absolument 
déconseillée, dans le 
cas où on décide de l’u-
tiliser REFIN décline 
toute responsabilité. Il 
est possible d’utiliser 
des mastics colorés, 
pour lesquels on 
conseille de vérifier 
préalablement la possi-
bilité de nettoiement, 
surtout dans le cas de 
carreaux rustiques, 
avec des surfaces 
rugueuses et adoucies. 
Il est absolument 
nécessaire de nettoyer 
le carrelage immédiate-
ment après le masti-
cage. Dans le cas de 
carrelages naturels, on 
déconseille d’utiliser 
des mastics de couleur 
contrastante avec la 
couleur des carreaux 
(par exemple des fuites 
brunes ou anthracite 
pour un carrelage 
blanc); ce choix est 
absolument à eviter 
dans le cas de carrela-
ges adoucis. 

Pose des grands 
formats 
Aux conseils généraux 
de pose du grès  
cérame cités ci-dessus 
s’ajoutent des indica-
tions auxquelles 
il est nécessaire de se 
conformer pour la mise 
en place de carreaux  
de grand format (90x90, 
60x120, 25x150, 
75x150).
– Il est d’une importance 
fondamentale de vérifier 
la planéité parfaite du 
fond. Dans le cas où le 

fond ne serait pas pla-
naire, il faut utiliser un 
mortier auto-nivellant.
– La pose doit être 
effectuée avec une 
double enduction des 
liants, sur carreaux et 
sur fondations, avec une 
colle de classe C2.
Des poses à enduction 
simple peuvent égale-
ment être effectuées 
dans le cas où seraient 
utilisées des colles à 
mouillabilité élevée.
– Pour les formats 
75x150 e 25x150, les 
poses à joints perdus 
avec un déphasage 
supérieur à 25%-30% 
sont fortement 
déconseillées.
– L’utilisation de systè-
mes d’auto nivellement 
pour carreaux est 
conseillée.
– Il est conseillé d’avoir 
recours à deux opéra-
teurs pour la manuten-
tion et la pose du 
matériau dans le format 
75x150cm.

Le nettoyage du sol 
apres la pose
Nettoyer le sol avec de 
l’eau n’est absolument 
pas suffisant, toutefois 
l’utilisation de naphta ou 
de vinaigre est vivement 
déconseillée. On devra 
donc nettoyer avec des 
détergents spécifiques 
à base acide, pour élimi-
ner les résidus calcaires 
de carbonate et de 
mastic qui attirent la 
saleté. La meilleure 
solution est de nettoyer 
sommairement le carre-
lage tout de suite après 
la pose et, après la 
consolidation du mastic, 
d’appliquer le déter-
gents spécifiques sui-
vant les indications du 
producteur.

Entretien ordinaire
Pour l’entretien ordinaire 
il suffit de l’eau et un 
détergent neutre. Pour 
des taches particulière-
ment évidentes ou diffi-
ciles, on peut utiliser 
des détergents plus 
agressifs, dûment 
dilués, selon le type  
de saleté à nettoyer. Le 
tableau suivant pourra 
être utilement consulté.

Nos conseils
Assurez-vous que le 
carreleur ait effectué un 
nettoyage avec des pro

duits spécifiques pour 
éliminer les résidus de 
pose. Pour le nettoyage 
ordinaire n’utilisez pas 
de produits contenant 
de la cire ou des huiles 
parfumées, mieux adap-
tés aux carreaux émail-
lés traditionnels (par 
exemple sur le carrelage 
de la salle de bain). La 
surface du grès porce-
lainé REFIN est complè-
tement frittée et 
compacte, l’absorption 
superficielle est mini-
male (au dessous de 
0,5%), l’utilisation de 
détergents agressifs ne 
pose donc aucun pro-
blème, pourvu que les 
indications du produc-
teur soient respectées. 
On conseille de vérifier 
préalablement l’effet de 
tout traitement d’imper-
méabilisation ou esthé-
tique après la pose, cela 
en considération du fait 
que le grès par sa nature 
ne nécessite d’aucun 
traitement, celui-ci 
pourrait donc s’avérer 
inutile ou nuisible. Ces 
conseils pour la pose 
sont valable tant pour 
les surfaces GL (émail-
lées) que pour les sur-
faces UGL 
(non-émaillées). L’émail 
facilite le nettoyage, 
toutefois les mêmes 
méthodes de nettoyage 
peuvent être utilisées 
pour les deux produits, 
étant donné que tous 
les carreaux REFIN sont 
résistants aux acides et 
aux bases.

Posa e 
manutenzione 

Introduzione
L’uso sempre più diffuso 
di gres porcellanati UGL, 
contraddistinti da eleva-
te caratteristiche tecni-
che ed estetiche e 
destinati ad ambienti 
commerciali e residen-
ziali, richiede una sem-
pre maggiore attenzione 
alle modalità di posa e 
pulizia per ottenere i 
risultati migliori. Le pia-
strelle in gres porcella-
nato di moderna 
concezione hanno 
adottato ormai le lavo-
razioni tipiche dei pro-
dotti lapidei (rettifica, 
lappatura, levigatura) 
portando a pose a 
cosiddetto ”giunto mini-
mo”. L’uso di pezzi spe-
ciali (listelli, doghe, tagli 
a idrogetto) o l’uso del 
”multiformato” compli-
cano la posa dei pavi-
menti. REFIN ritiene 
pertanto utile ricordare 
alcune regole fonda-
mentali che sono da 
applicarsi alle piastrelle 
UGL (non smaltate), ma 
che sono buona norma 
anche per quelle GL 
(smaltate).

Posa
Le piastrelle in gres por-
cellanato REFIN sono 
caratterizzate da un 
bassissimo assorbi-
mento d’acqua (inferiore 
a 0,5%) ed è quindi 
necessario utilizzare 
colle specifiche e di alta 
qualità ed è sconsigliata 
in ogni caso la posa tra-
dizionale su caldana 
cementizia. I collanti più 
adatti alla posa del gres 
porcellanato si possono 
identificare in:
– Adesivi in classe 
C2TE secondo EN 
12004
– Adesivi in classe C2F 
secondo EN 12004  
per pose a presa rapida 
(ad esempio in caso  
di basse temperature)
– Adesivi in classe 
C2TE secondo EN 
12004 per pose  
in massetti riscaldanti 
per piccoli formati 
(30x30)
– Adesivi in classe S1 
secondo EN12004  
per pose in massetti 
riscaldanti per grandi 
formati (45x45, 30x60, 
60x60)
– Adesivi in classe SI

secondo EN 12004  
per posa su pavimenti 
esistenti.

Giunti e stuccature
La rifinitura detta di ret-
tifica ha portato a pro-
durre piastrelle di 
misura estremamente 
precisa assimilabile ad 
un ”calibro unico” per cui 
il consumatore finale è 
portato spesso a chie-
dere pose a ”giunto 
minimo”. Si definisce 
posa a ”giunto minimo” 
una posa che prevede 
un fuga di mm 2 su 
materiali rettificati così 
da compensare le pur 
minime tolleranze di 
lavorazione. Sono asso-
lutamente sconsigliate 
pose senza fuga per le 
quali si declina ogni 
responsabilità. È possi-
bile utilizzare stucchi 
con pigmenti colorati 
ma è preferibile, special-
mente per prodotti 
rustici, con superfici 
rugose e lappate, ese-
guire una prova prelimi-
nare di pulibilità. È 
comunque necessario 
effettuare una pulizia del 
pavimento immediata-
mente dopo la stucca-
tura. È sconsigliabile 
utilizzare stuccature 
con pigmenti colorati in 
contrasto con il colore 
delle piastrelle (esem-
pio: pavimento bianco 
con fuga marrone o 
antracite) in pavimenti 
naturali, mentre la prati-
ca è assolutamente  
da evitare in pavimenti 
lappati.

Posa dei grandi formati
Ai consigli di posa gene-
rali del grès porcellanato 
sopra citati, si aggiun-
gono alcune indicazioni 
alle quali è necessario 
attenersi per la messa in 
opera di piastrelle di 
grande formato (90x90, 
60x120, 25x150, 
75x150).
– È di fondamentale 
importanza verificare  
la perfetta planarità del 
fondo. Nel caso il fondo 
non fosse planare, 
occorre usare una malta 
autolivellante
– La posa deve essere 
effettuata con doppia 
spalmatura dei collanti, 
su piastrelle e su mas-
setto, con colla di classe 
C2. Possono essere 
effettuate anche pose a 
spalmatura singola nel 
caso si utilizzino colle ad

elevata bagnabilità.
– Per i formati 75x150  
e 25x150 sono forte-
mente sconsigliate 
pose a correre con sfal-
satura superiore al 
25%-30%
– È consigliato l’uso  
di sistemi di autolivella-
mento per piastrelle
– Si consiglia di impie-
gare due operatori per la 
movimentazione e la 
posa del materiale  
di formato 75x150cm

Pulizia del pavimento  
a posa ultimata
Non è assolutamente 
sufficiente lavare il pavi-
mento con sola acqua 
ed è assolutamente 
sconsigliabile l’uso di 
sostanze quali nafta, 
aceto ecc… Occorre, 
invece, procedere ad 
una pulizia con deter-
genti a base acida spe-
cifici per rimuovere i 
residui calcarei di boiac-
ca e di stucchi che cata-
lizzano lo sporco.  
La situazione ideale, 
dopo una prima pulizia  
di sgrossatura, è di 
attendere il consolida-
mento degli stucchi  
e applicare, secondo  
le istruzioni della casa,  
i detergenti specifici.

Manutenzione 
ordinaria
Per la manutenzione 
ordinaria non occorrono 
operazione particolari  
se non l’uso di acqua  
e di detergenti neutri.  
Per macchie particolar-
mente evidenti o difficili 
si possono utilizzare 
detergenti più aggressi-
vi, più o meno diluiti,  
a seconda della tipolo-
gia di sporco da trattare.  
La tabella a pagina  
246 vuole essere  
un utile strumento  
di consultazione.

Consigli di carattere 
generale
Accertarsi che il posa-
tore abbia operato una 
pulizia con prodotti spe-
cifici per la rimozione dei 
residui di posa. Per la 
pulizia normale non uti-
lizzare prodotti cerosi o 
con oli profumati più 
adatti per piastrelle tra-
dizionali smaltate (ad 
esempio per piastrelle 
da bagno). La superficie 
dei gres porcellanati 
REFIN è completamente

greificata e compatta; 
l’assorbimento superfi-
ciale è ai livelli minimi (al 
di sotto dello 0,5%) per 
cui si possono utilizzare 
detergenti aggressivi 
senza problemi partico-
lari nel rispetto delle 
istruzioni della casa for-
nitrice del prodotto. 
Eventuali trattamenti  
di impermeabilizzazione 
o di carattere estetico 
che si volessero effet-
tuare dopo la posa 
devono essere prece-
duti da una prova pre-
ventiva in quanto, come 
detto, il gres porcellana-
to non necessita di 
interventi di tale natura. 
Per le superfici GL 
(smaltate) le regole per 
la posa sono comunque  
da ritenersi valide come 
per le superfici UGL  
(non smaltate) mentre  
le operazioni di pulizia 
sono facilitate dalla pre-
senza dello smalto 
anche se gli stessi 
metodi possono essere 
tranquillamente usati  
in quanto le piastrelle 
REFIN resistono comun-
que agli acidi e alle basi.

Installation and 
maintenance 

Introduction
The more and more  
use that is made of UGL 
(unglazed) porcelain 
stoneware tiles, charac-
terized by high technical 
and aesthetical features 
and destined for com-
mercial and domestic 
spaces, puts increasing 
emphasis on the excel-
lence required in the 
installation and cleaning 
procedures. The latest 
state-of-the-art porcel-
ain stoneware tiles have 
turned to the manufac-
turing processes typical  
of stone materials (recti-
fying, honing and 
polishing processes) 
allowing for the so 
called ”minimum grout 
line installation”. The use 
of trim tiles (listels, 
staves, water-jet cut-
tings) or of the ”multi-
size” complicates the 
floor installation pro-
cedures. Therefore, 
REFIN considers it use-
ful to remind you of 
some basic rules to be 
applied to UGL 
(unglazed) tiles, which 
can also be useful for 
the GL (glazed) ones.

Installation
REFIN’s porcelain 
stoneware tiles are 
characterized by a low 
water absorption level 
(less than 0·5%) there-
fore, it is necessary to 
use specific high-qual-
ity adhesives and it is 
strongly advised against 
the traditional installa-
tion on cement flush. 
The most suitable  
adhesives for porcelain 
stoneware tiles installa-
tion can be identified  
as follows:
– Adhesive class C2TE 
according to EN 12004
– Adhesive class C2F 
according to EN 12004 
for quick-setting instal-
lations (for example, in 
case of low 
temperatures)
– Adhesive class C2TE 
according to EN 12004 
for heating screed 
installation for small 
sizes (30x30)
– Adhesive class S1 
according to EN12004 
for heating screed 
installation for big sizes 
(45x45,30x60, 60x60)
– Adhesive class SI 

according to EN 12004 
for installations  
on existing floors

Joints and grouts
The so called rectified 
finishing has lead to  
the production of tiles 
with extremely precise 
dimension equal to a 
”sole work-size”, so that 
the end user often 
requires ”minimum 
grout line” installations. 
The ”minimum grout 
line” installation deter-
mines a 2 mm joint on 
rectified materials in 
order to offset the even 
minimum manufacturing 
tolerances. It is abso-
lutely advised against 
jointless installations.  
No responsibility is 
accepted for jointless 
installations. There is 
also the opportunity to 
use coloured pigments 
yet it is preferable, 
especially for rustic 
products with wrinkled 
and honed surfaces,  
to carry on a preliminary 
cleaning test. Anyhow,  
it is necessary to carry 
out a cleaning of the 
floor immediately after 
grouting. It is not recom-
mended to use grouting 
with coloured pigments 
in contrast with the co-
lour of the tiles for nat-
ural stone floors (for 
example: white floor with 
brown or anthracite 
joints), and this proce-
dure is also inadvisable 
for honed floors.

Laying large size
In addition to the gene-
ral laying instructions  
for porcelain stoneware 
mentioned above, there 
are some additional 
recommendations to 
follow when laying large 
tiles (90x90, 60x120, 
25x150, 75x150).
– It is of fundamental 
importance to check 
that the underlying sur-
face is perfectly flat.  
If the floor is not even, 
use self-levelling mortar
– The tiles must be laid 
with a double layer  
of class C2 glue, one  
on the tile and one  
on the screed. Single 
side gluing is sufficient 
when using glues with 
high wettability.
– For sizes 75x150  
and 25x150, do not lay 
straight forward designs 
staggered more than 
25%-30%
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Verlegung und 
behandlung

Einführung
Die am meisten verbrei-
tetste Verwendung des 
Feinsteinzeugs UGL, 
gekennzeichnet durch 
die herausragenden 
technischen und ästhe-
tischen Eigenschaften 
- sowohl für geschäftli-
che als auch für Wohn-
räume bestimmt –  
erreicht eine immer grö-
ßere Aufmerksamkeit 
hinsichtlich der Verle-
gung und der Pflege, um 
die besten Ergebnisse 
zu erhalten. Die Fliesen 
aus Feinsteinzeug in der 
modernen Konzeption 
haben bereits die typi-
schen Bearbeitungen 
der Erzeugnisse aus 
Gestein übernommen 
(geschliffen, angerauht, 
geglättet), indem sie 
Verlegungen mit der 
schon erwähnten ”Mini-
malfuge” ermöglichen. 
Die Verwendung der 
Sonderartikel (Leisten, 
Dauben, mit Wasser-
strahl geschnitten) oder 
die Verwendung des 
”Multiformats” vervoll-
ständigen die Verlegung 
der Böden. REFIN erach-
tet es deswegen als 
nützlich, sich einiger 
grundlegender Regeln 
zu erinnern, die für das 
Anbringen von ( nicht 
glasierten) UGL-Fliesen 
wesentlich sind, aber 
die sich auch für die 
(glasierten) GL-Fliesen 
eignen.

Verlegung
Die Fliesen aus Fein-
steinzeug von REFIN 
haben die Eigenschaft 
einer sehr geringen 
Wasserabsorption 
(niedriger als 0,5%) und 
es ist demnach notwen-
dig Spezialkleber zu ver-
wenden: Daher wird auf 
jedem fall empfohlen, 
bei der herkömmlichen 
Verlegung Wärmeze-
ment zu benutzen. Als 
die besten geeignetsten 
Kleber für die Verlegung 
von Feinsteinzeug kann 
man folgende nennen:
– Klebstoffe der klasse 
C2TE nach EN 12004
– Klebstoffe der klasse 
C2F nach EN 12004  
für die Verlegung mit 
einer schnellen Abbin-
dung (zum Beispiel bei 
niedrigen Temperaturen)
– Klebstoffe der klasse 

C2TE nach EN 12004 
für Verlegungen über 
Fußbodenheizungen in 
Kleinformaten (30x30)
– Klebstoffe der klasse 
S1 nach EN12004  
für Verlegungen über 
Fußbodenheizungen  
in Großformaten 
(45x45,30x60, 60x60)
– Klebstoffe der klasse 
SI nach EN 12004  
für die Verlegung auf 
vorhandene Fußböden.

Fugen-oberflächenbe-
arbeitung
Der sogenannte glatte 
Verputz hat es erreicht, 
Fliesen mit einem enorm 
genauen Ausmaß her-
zustellen, die einem 
”einheitlichen Kaliber” 
gleichen, bei dem der 
Endverbraucher oft 
dazu gebracht wird, die 
”minimalste Fuge” ein-
zufordern. Man definiert 
die Verlegung mit ”mini-
malster Fuge” als Verle-
gung, die eine Fuge von 
2 mm auf den glatten 
Materialien vorsieht. Um 
so die reine kleinste 
Toleranz der Bearbei-
tung auszugleichen. 
Denen, die jede Verant-
wortung ablehnen, ist 
von einer Verlegung 
ohne Fuge abzuraten. 
Es ist möglich, Kitt mit 
farbigen Pigmenten zu 
verwenden, aber es ist 
vorzuziehen, besonders 
für die angerauhten 
Erzeugnisse mit unebe-
nen und ungeschliffe-
nen Oberflächen, eine 
Reinigungsprobe im 
voraus durchzuführen. 
Es ist deshalb notwen-
dig, sofort nach der Ver-
klebung eine Reinigung 
des Fußbodens vorzu-
nehmen. Es ist davon 
abzuraten, Kitt mit farbi-
gen Pigmenten zu ver-
wenden, die im Kontrast 
zu den Farben der Flie-
sen stehen (Beispiel: 
weißer Bodenbelag mit 
brauner oder anthrazit-
grauer Fuge) auf Natur-
böden. Die Handhabung 
ist absolut zu vermeiden 
auf ungeschliffenen 
Böden. 

Verlegen der
grossformate
 Zusätzlich zu den vor-
angehenden allgemei-
nen Verlegetipps für 
Feinsteinzeug fügen wir 
einige Anweisungen 
hinzu, an die man sich 
beim Verlegen von 

großformatigen Fliesen 
(90x90, 60x120, 25x150, 
75x150) halten muss.– 
Es ist von grundlegen-
der Bedeutung, die 
perfekte Ebenheit des 
Untergrunds zu über-
prüfen. Falls der Unter-
grund nicht eben sein 
sollte, muss man einen 
Ausgleichsmörtel 
verwenden.
– Beim Verlegen muss 
der Fliesenkleber der 
Klasse C2 zweifach auf-
getragen werden, das 
heißt auf den Fliesen 
und dem Estrich. Man 
kann den Kleber beim 
Verlegen auch nur ein-
fach auftragen, falls 
man Kleber mit hoher 
Benetzbarkeit 
verwendet.
– Für die Formate 
75x150 und 25x150 wird 
von der fortlaufenden 
Verlegung mit um über 
25%-30% versetzten 
Verläufen ausdrücklich 
abgeraten.
– Der Einsatz eines Aus-
gleichssystems für Flie-
sen wird empfohlen.
– Es empfiehlt sich, für 
die Beförderung und 
Verlegung der Materiali-
en im Format 75x150cm 
zwei Personen 
einzusetzen.

Die reinigung des 
bodens bei der letzten 
verlegung
Es genügt absolut nicht, 
den Boden nur mit Was-
ser zu säubern und es 
ist auf jeden Fall davon 
abzuraten, öl- oder säu-
rehaltige und ähnliche 
Substanzen zu verwen-
dend. Es ist jedoch 
nötig, bei einer Reini-
gung, um Kalkrückstän-
de des Klebers und des 
Kitts, die den Schmutz 
anziehen, zu beseitigen, 
mit Putzmitteln auf säu-
rehaltiger Basis vorzu-
gehen, Die ideale 
Situation ist, nach einer 
ersten Grobreinigung, 
die Festigung des Kitts 
abzuwarten und die 
speziellen Reinigungs-
mittel gemäß den 
Gebrauchsanweisun-
gen zu benutzen.

Die übliche pflege
Für die übliche Pflege 
sind keine besonderen 
Maßnahmen nötig, inso-
weit Sie nur Wasser und 
neutrale Reinigungsmit-
tel verwenden. Für 
besonders deutliche 

und schwierige Flecken 
muss man agressivere, 
mehr oder weniger ver
dünnte Mittel benutzen. 
Die Behandlung hängt 
vom Versch,mutzungs-
typ ab. Die folgende 
Tabelle soll Ihnen bei der 
Auswahl der geeigneten 
Mittel helfen.

Ratschläge allgemei-
nen charakters
Man kann davon ausge-
hen, dass der Fliesenle-
ger eine Reinigung mit 
Spezialprodukten vor-
nehmen kann, um die 
Rückstände der Verle-
gung zu beseitigen. Für 
die normale Pflege soll-
te man keine wachshal-
tigen oder duftölhaltige 
Mittel benutzen, die 
eher für die traditionel-
len glasierten Fliesen 
geeignet sind. (zum Bei-
spiel für Badfliesen).  
Die Oberfläche des 
Feinsteinzeugs von 
Refin ist vollständig 
gesintert und verdich-
tet; die Oberflächenab-
sorption ist auf 
minimalem Niveau 
(unter 0,5%). Für die 
Oberflächen kann man 
ohne Probleme aggres-
sivere Putzmittel ver-
wenden – unter 
Berücksichtigung der 
Gebrauchsanweisun-
gen des Herstellers.
Eventuelle Wasserwi-
derstandsbehandlun-
gen oder von 
ästhetischem Charak-
ter, die nach der Verle-
gung vorgenommen 
werden müssen, benöti-
gen einen vorhergehen-
den Test in der Hinsicht 
– wie schon gesagt – da 
das Feinsteinzeug Ein-
griffe dieser Art nicht 
benötigt. Für die 
GL-Oberflächen (gla-
siert) sind die Regeln  
für die Verlegung ganz 
normal, genau bei  
den UGL-Oberflächen 
(unglasiert), während  
die Reinigungsvorgänge 
bei einer Glasur leicht 
durchgefährt werden 
können, da auch hier  
die gleichen Methoden 
ruhig angewandt wer-
den können, dank der 
Eigenschaft der Fliesen 
von REFIN, die gewöhn-
lich säure- und laugen-
beständig sind.

Tegels leggen 
en onderhoud

Introductie
Het toenemende 
gebruik van porselein-
gres UGL, dat zich 
onderscheidt door 
hoogwaardige techni-
sche en esthetische 
eigenschappen en 
bestemd is voor com-
merciële en woonruim-
ten, vereist een steeds 
meer aandacht voor de 
wijze waarop het moet 
worden gelegd en gerei-
nigd voor de beste 
resultaten. Tegels van 
porseleingres worden 
tegenwoordig bewerkt 
als stenen producten 
(slijpen, schuren, polijs-
ten) ,zodat de tegels 
kunnen worden gelegd 
met een ”minimale 
voeg”. Het gebruik van 
speciale onderdelen 
(lijsten, latten, water-
zaag) of het gebruik van 
het ”multi-formaat” 
maakt het leggen van 
vloeren gecompliceer-
der. REFIN acht het der-
halve nuttig een aantal 
fundamentele regels te 
geven die moeten wor-
den toegepast bij UGL-
tegels (ongeglazuurd), 
maar die eveneens een 
goed gebruik zijn voor 
GL-tegels (geglazuurd).

Tegels leggen
de tegels van porselein-
gres van REFIN worden 
gekenmerkt voor een 
zeer lage waterabsorp-
tie (minder dan 0,5%); 
daarom moeten specia-
le lijmen van hoge kwali-
teit worden gebruikt, en 
wordt het in ieder geval 
afgeraden ze traditio-
neel op een dekvloer 
van cement teleggen. 
De meest geschikte lij-
men voor het leggen 
van porseleingres zijn:
– Kleestoffen van klas-
se C2TE volgens EN 
12004
– Kleestoffen van klas-
se C2F volgens EN 
12004 snelhardend (bij-
voorbeeld bij lage 
temperaturen)
– Kleestoffen van klas-
se C2TE volgens EN 
12004 voor vloerver-
warming, kleine forma-
ten (30x30)
- Kleestoffen van klas-
se S1 volgens EN12004 
voor vloerverwarming, 
grote formaten 
(45x45,30x60, 60x60)

- Kleestoffen van klas-
se SI volgens EN 12004 
voor het leggen van 
tegels op bestaande 
vloeren

Voegen-specie
De genoemde afwer-
king heeft geleid tot de 
productie van tegels 
met zeer precieze afme-
tingen, vergelijkbaar 
met ”hetzelfde kaliber”, 
als gevolg waarvan de 
eindgebruiker vaak 
vraagt de vloer te leg-
gen met een ”minimale 
voeg”. Als het leggen 
met een ”minimale 
voeg” wordt gedefi 
nieerd: het leggen van 
tegels met een voeg van 
mm2 op een gepolijste 
ondergrond om de 
kleinste bewerkingsaf-
wijkingen te compense-
ren. Het wordt absoluut 
afgeraden de tegels 
zonder voeg te leggen, 
waarvoor iedere aan-
sprakelijkheid wordt 
afgewezen. Er kan ook 
voegspecie met pig-
menten worden 
gebruikt, maar het is 
raadzaam, vooral bij lan-
delijke producten met 
ruwe en gepolijste 
oppervlakken, vooraf uit 
te proberen of ze te rei-
nigen zijn. Het is in ieder 
geval noodzakelijk de 
vloer onmiddellijk na het 
afwerken te reinigen. 
Het wordt afgeraden 
voegspecie te gebrui-
ken met pigmenten die 
contrasteren met de 
tegels (bijvoorbeeld: 
een witte vloer met een 
bruine of grijze voeg) bij 
natuurlijke vloeren, ter-
wijl dat in de praktijk 
absoluut moet worden 
vermeden bij gepolijste 
vloeren.

Plaatsen van grote 
formaten 
Buiten de bovenstaande 
tips voor de plaatsing 
van grès porcellanato 
moeten enkele specifi 
eke aanbevelingen wor-
den nageleefd voor gro-
te tegelformaten
(90x90, 60x120, 25x150, 
75x150).
• Een perfecte gladheid 
van de ondergrond is 
van uiterst belang. 
Gebruik een zelfnivelle-
rende egalisatiemortel 
indien de ondergrond 
niet perfect vlak is.
• De plaatsing vereist 
dubbele verlijming (lijm 
aanbrengen op zowel 

tegels als ondergrond). 
Gebruik tegellijm uit 
klasse C2. Enkelvoudig 
verlijmen is ook mogelijk
met gebruik van tegellij-
men met aanzienlijke 
benatbaarheid.
• Voor de formaten 
75x150 en 25x150 wordt 
het ten zeerste afgera-
den een uitgelijnd leg-
motief toe te passen 
waarbij de tegels meer 
dan 25%-30% 
verspringen.
• Het gebruik van zelfni-
vellerende systemen 
voor tegels wordt 
aangeraden.
• Het hanteren en plaat-
sen van tegels met for-
maat 75x150 cm vereist 
best twee personen.

Reiniging wanneer de 
vloer is gelegd
Het is absoluut niet vol-
doende de vloer met 
alleen water te reinigen, 
en het wordt absoluut 
afgeraden middelen te 
gebruiken als nafta, 
azijn, etc. De vloer moet 
daarentegen worden 
gereinigd met specifi 
eke reinigingsmiddelen 
op zuurbasis, om kalk-
resten van voegspecie 
te verwijderen, die vuil 
aantrekken. Het is het 
beste om, na een grove 
eerste reiniging, te 
wachten tot de specie 
gehard is, en vervol-
gens, volgens de 
instructies van de fabri-
kant, specifi eke reini-
gingsmiddelen te 
gebruiken.

Normaal onderhoud
normaal onderhoud ver-
eist geen speciale han-
delingen dan het 
gebruik van water en 
neutrale reinigingsmid-
delen. Voor goed zicht-
bare of moeilijke vlekken 
kunnen agressievere, in 
meer of mindere mate 
verdunde middelen wor-
den gebruikt, afhankelijk 
van het soort te behan-
delen vlek. De volgende 
tabel is een nuttig 
instrument voor 
raadpleging:

Algemeen advies
Controleer of degene 
die de tegels de vloer 
heeft gereinigd met 
speciale producten voor 
het verwijderen van 
resten van het leggen. 
Gebruik voor de norma

le reiniging geen pro-
ducten met was of 
geparfumeerde oliën, 
die beter geschikt zijn 
voor normale gegla-
zuurde tegels (bijvoor-
beeld badkamertegels). 
Het oppervlak van het 
porseleingres REFIN is 
volledig verglaasd en 
compact; de opname 
van het oppervlak is 
minimaal (minder dan 
0,5%) zodat er zonder 
problemen agressieve 
reinigingsmiddelen kun-
nen worden gebruikt, 
overeenkomstig de 
instructies van de fabri-
kant van het product. 
Eventuele behandelin-
gen om het product 
waterdicht te maken of 
voor esthetische doe-
leinden, die men wil uit-
voeren nadat de tegels 
zijn gelegd, moeten 
eerst worden uitgepro-
beerd, aangezien, zoals 
gezegd, porseleingres 
geen ingrepen van der-
gelijke aard vereist. Voor 
de GL-oppervlakken 
(geglazuurd) gelden in 
ieder geval de regels 
voor het leggen van 
tegels, net als voor 
UGLoppervlakken 
(ongeglazuurd), terwijl 
het reinigen wordt vere-
envoudigd door de aan-
wezigheid van het 
glazuur, ook al kunnen 
deze methodes rustig 
worden gebruikt aange-
zien de tegels van REFIN 
in ieder geval bestand 
zijn tegen zuren en 
basen.

Colocación  
y manutención

Introducción
El uso siempre más 
difundido de los gres 
porcelánicos UGL, 
caracterizados por ele-
vadas características 
técnicas y estéticas y 
destinados a ambientes 
comerciales y residen-
ciales, requiere una aten-
ción siempre mayor a las 
modalidades de coloca-
ción y limpieza para 
obtener los mejores 
resultados. Las baldosas 
de gres porcelánico de 
moderna concepción ya 
han adoptado las elabo-
raciones típicas de los 
productos lapídeos (rec-
tificación, pulido, bru-
ñido) llevando incluso a 
colocaciones con juntas 
mínimas. El uso de pie-
zas especiales (listeles, 
duelas, cortes con agua) 
o el uso del ”multifor-
mato” hacen más com-
plicada la colocación de 
los pavimentos. REFIN 
considera por lo tanto 
útil recordar algunas 
reglas fundamentales 
que hay que aplicar a las 
baldosas UGL (no esmal-
tadas), pero que son 
también aplicables para 
las baldosas GL 
(esmaltadas).

Colocación
Las baldosas de gres 
porcelánico REFIN se 
caracterizan por una 
bajísima absorción de 
agua (inferior al 0,5%) y 
es por lo tanto necesa-
rio utilizar adhesivos 
específicos y de alta 
calidad, y en todo caso 
es además aconsejada 
la colocación tradicional 
sobre alcatifa de 
cemento. Los adhesivos 
más apropiados para la 
colocación del gres por-
celánico se pueden 
identificar como sigue:
– Adhesivos en clase 
C2TE SEGÚN EN 12004
– Adhesivos en clase 
C2F según EN 12004  
para colocaciones de 
secado rápido (por 
ejemplo en caso de 
bajas temperaturas)
– Adhesivos en clase 
C2TE según EN 12004 
para colocaciones en 
contrapisos radiantes 
para pequeños forma-
tos (30×30)
– Adhesivos en clase 
S1 según EN12004 

para colocaciones en 
contrapisos radiantes 
para grandes formatos 
(45×45,30×60, 60×60)
– Adhesivos en clase SI 
según EN 12004  
para colocaciones 
sobre pavimentos 
existentes

Juntas-llenado de 
juntas
El acabado de rectifica-
ción ha llevado a produ-
cir baldosas de medida 
extremamente precisa 
asimilable a un ”calibre 
único” por lo que el con-
sumidor final a menudo 
se decide por las colo-
caciones con ”junta 
mínima”. Se define colo-
cación con ”junta míni-
ma” una colocación que 
prevé una junta de 2 mm 
sobre materiales rectifi-
cados para compensar 
hasta las más mínimas 
tolerancias de 
elaboración.
Son absolutamente 
desaconsejadas las 
colocaciones sin juntas 
para las cuales de decli-
na cualquier 
responsabilidad.
Es posible utilizar másti-
ques con pigmentos 
coloreados pero es pre-
ferible, especialmente 
para los productos rús-
ticos, con superficies 
rugosas y pulidas, efec-
tuar una prueba prelimi-
nar de limpiabilidad. De 
todas maneras es nece-
sario efectuar una lim-
pieza del pavimento 
inmediatamente des-
pués del llenado de las 
juntas. Es desaconseja-
ble emplear mástiques 
con pigmentos colorea-
dos en contraste con el 
color de las baldosas 
(ejemplo: pavimento 
blanco con junta marrón 
o antracita) cuando se 
trata de pavimentos 
naturales, mientras en el 
caso de los pavimentos 
pulidos dicha práctica 
debe ser evitada 
absolutamente.

Colocación de grandes 
formatos
A los consejos de colo-
cación generales del 
gres porcelánico referi-
dos, se suman algunas 
indicaciones a las que 
atenerse para la coloca-
ción en obra de azulejos 
o baldosas de gran for-
mato (90x90, 60x120, 
25x150 y 75x150).

– Es crucial comprobar 
la perfecta planeidad de 
la base. Utilizar mortero 
autonivelante si la base 
no es plana.
– La colocación debe 
llevarse a cabo con 
doble encolado en los 
azulejos o baldosas y en 
la base (con cola tipo 
C2). La colocación tam-
bién podrá efectuarse 
con encolado simple si 
se usan colas de eleva-
da mojabilidad.
– Para los formatos 
75x150 y 25x150 se 
desaconsejan por com-
pleto las colocaciones 
rectas con desnivel 
superior al 25%-30%.
– Se aconseja el uso de 
sistemas de autonivela-
ción para azulejos o 
baldosas.
– Se aconseja la presen-
cia de dos operadores 
para desplazar y colocar 
el material con formato 
75x150 cm.

Limpieza del pavimen-
to a colocación 
terminada
No es suficiente lavar el 
pavimento sólo con 
agua y es totalmente 
desaconsejable el 
empleo de sustancias 
como nafta, vinagre, 
etc… En cambio hay que 
proceder a una limpieza 
de las baldosas con 
detergentes de base 
ácida específicos para 
quitar los residuos cal-
cáreos de mortero y de 
mástiques que catalizan 
la suciedad. La situación 
ideal, luego de la prime-
ra limpieza general, es 
esperar la consolida-
ción de los mástiques y 
aplicar, siguiendo las 
instrucciones del pro-
ductor, los detergentes 
específicos.

Mantenimiento 
ordinario
Para el mantenimiento 
ordinario, solo se preci-
sa el uso de agua y 
detergentes neutros  
sin que sea necesario 
recurrir a operaciones 
particulares. Para las 
manchas más difíciles, 
pueden utilizarse deter-
gentes más agresivos, 
más o menos diluidos, 
según la suciedad que 
se vaya a tratar. La tabla 
de la página 246 sirve 
como útil instrumento 
de consulta.

Consejos de carácter 
general
Asegurarse que el colo-
cador haya efectuado 
una limpieza con pro-
ductos específicos para 
la eliminación de los 
residuos de colocación. 
Para la limpieza normal 
de las baldosas no 
emplear productos con 
cera o con aceites per-
fumados más apropia-
dos para las baldosas 
tradicionales esmalta-
das (por ejemplo para 
baldosas de baño).
La superficie del gres 
porcelánico REFIN es 
completamente vitrifi-
cada y compacta; la 
absorción superficial 
presenta niveles míni-
mos (inferiores al 0,5%) 
por lo que pueden ser 
empleados detergentes 
agresivos sin problemas 
particulares siguiendo 
las instrucciones del 
fabricante del producto. 
Eventuales tratamientos 
de impermeabilización o 
de carácter estético 
que se deseen efectuar 
luego de la colocación 
tienen que ser precedi-
dos por una prueba en 
cuanto el gres porcelá-
nico no necesita inter-
venciones de dicha 
naturaleza.
Para las superficies GL 
(esmaltadas) las reglas 
para la colocación de 
todas maneras tienen 
que considerarse váli-
das como en el caso de 
las superficies UGL (no 
esmaltadas). En lo que 
respecta las operacio-
nes de limpieza, estas 
son facilitadas por la 
presencia del esmalte 
aunque los mismos 
métodos pueden usarse 
tranquilamente en 
cuanto las baldosas 
REFIN resisten a los áci-
dos y a las bases.
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Pour de plus amples informations 
et conseils, nous vous invitons 
à visiter le site www.refin.it ou 
d’écrire à info@refin.it

Für weitere Informationen oder 
Hinweise besuchen Sie unsere 
Homepage www.refin.it oder 
schreiben Sie an info@refin.it

Voor overige informatie of advies, 
kunt u een bezoek brengen aan 
onze site www.refin.it of een 
email sturen aan info@refin.it

Para más información o consejo 
por favor visite www.refin.it o 
escriba a info@refin.it

For further information, please 
go to www.refin.it or write to 
info@refin.it

Per maggiori informazioni o 
consigli visitare il sito www.refin.
it o scrivere a info@refin.it
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Tipo di sporco/Dirt types/Type de salete/Verschmutzungsart/Soort vuil/Tipo 
de suciedad

Detergente/Detergents/Detergent/Putzmittel/Reinigingsmiddel/Detergentes

Oli e grassi vegetali e animali, birra vino, caffè, residui alimentari, nicotina, tè, cera 
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Oli e grassi minerali (meccanici), gomma di pneumatico, resine o vernici, cera  
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couleur due à saleté accumulée/Allgemeiner Grauschleier, Farbverlust durch 
verstärkten Schmutz/Grijs worden in het algemeen, kleurverlies door accumulatie 
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waxes or perfumed oils/Détergents communs sans cire ou huile parfumée/
Gewöhnliche Reinigungsmittel ohne Wachs oder parfümierte Öle/Normale 
reinigingsmiddelen zonder was of geparfumeerde oliën/Detergentes comunes 
sin ceras ni aceites perfumados

Prodotti per la pulizia/Cleaning products/Produits de nettoyage/Pflegeprodukten/ 
Reinigingsproducten/Productos para la limpieza

Detergente/Detergents/Detergent/Putzmittel/
Reinigingsmiddel/Detergente

Caratteristica/Characteristic/Caracteristique/Merkmal/
Eigenschap/Caracteristica

Produttore/Manufacturer/Producteur/ 
Hersteller/ Fabrikant/Productor

CB 90 Alcolico neutro/Neutral alcoholic/Alcoolique neutre/ Neutral 
alcoholic/Neutral alcoholic/Alcoholico neutro

Geal
(+39) 0574.750365
geal-chim.it

 814 Basica/Basic/Basice/Basic/Basic/Básica Chesterton
(781) 438.7000
chesterton.com

SERVICE ALCALE Basica/Basic/Basice/Basic/Basic/Básica Geal
(+39) 0574.750365
geal-chim.it

TILE CLEANER Acido leggero/Slight acid/Acide légère/Leicht acid/Lichte zuur/
Ácido ligero

Faber Chimica
(+39) 0732.627178
faberchimica.com

CEMENT REMOVER Acido per residui calcarei/Acid for calcareous residue/Acide pour 
résidus calcaires/Säure gegen kalkreste/Zuur voor kalkresiduen/
Ácida

Faber Chimica
(+39) 0732.627178
faberchimica.com

DELTA PLUS Acido per residui calcarei/Acid for calcareous residue/Acide pour 
résidus calcaires/Säure gegen kalkreste/Zuur voor kalkresiduen/
Ácida

Kerakoll
(+39) 0536.816511
kerakollgroup.com

DETERDEK Acido per residui calcarei/Acid for calcareous residue/Acide pour 
résidus calcaires/Säure gegen kalkreste/Zuur voor kalkresiduen/
Ácida

Fila Industria Chimica
(+39) 049.9467300
filachim.com

KERANET Acido per residui calcarei/Acid for calcareous residue/Acide pour 
résidus calcaires/Säure gegen kalkreste/Zuur voor kalkresiduen/
Ácida

Mapei
(+39) 02.376731
mapei.it

PH 0 Acido per residui calcarei/Acid for calcareous residue/Acide pour 
résidus calcaires/Säure gegen kalkreste/Zuur voor kalkresiduen/
Ácida

Fila Industria Chimica
(+39) 049.9467300
filachim.com

SERVICE SOLVACID Acido+solvente/Acid+Dissolvent/Acide+Dissolvant/ 
Acid+Lösungsmittel/Acid+Dissolvent/Ácido+Disolvente

Geal
(+39) 0574.750365
geal-chim.it


